?‘Tdu’lm‘ Mini disco ball

Instructions for use

At a glance (features)

Not illustrated:
adhesive
metal disc

On/0ff
switch

Dear Customer

The ultra-bright, coloured LEDs beam colourful, flashing light patterns onto

walls and ceilings or gently change the colour gradient.

You can simply stand the disco ball upright or attach it to a metal surface

with its magnetic underside.

A small metal disc that you can stick to a non-metallic surface is also

included.
We wish you lots of fun at your next party!
Your Tchibo Team

Technical specifications

Model: 720 841

Rechargeable battery: lithium-polymer, 3.7V DC 400 mAh,
(non-replaceable)

Power: 05W
Bulb: LEDs
Ambient temperature:  +10 to +40 °C

Made exclusively for:  Tchibo GmbH, Uberseering 18,
22297 Hamburg, Germany

Tchibo GmbH D-22290 Hamburg - 149583FV05X05XV - 2025-05

Watt-hour rating: 1.48 Wh, (tested as per UN 38.3)
Manufacturer: Shenzhen Zouyou Power Co., Ltd,
Room 908, Block A, Tongxin Technology Building
No. 6261, Bao'an Avenue, Quiaotou Community,
Fuhai Street, Bao'an District, Shenzhen, China

For your safety A

Intended use
+ The product is suitable for use in dry, indoor rooms.
+ The product is designed for private use and is not

suitable for commercial purposes.

+ Only use the product under moderate climatic conditions.
+ This product is a special lamp due to its light colour.

This special lamp is not suitable for lighting whole
rooms.

Danger to children
+ This product is not a children's toy. The device may only

be used under adult supervision.

+ Keep the packaging materials out of the reach of children.

They pose several risks, including the risk of suffocation!

Danger to persons with epilepsy or suspected epilepsy
+In a very small number of people, certain visual

influences (e.qg. flickering lights, like those in disco balls
etc.) can lead to epileptic seizures. These seizures can
start with various symptoms like dizziness, changes in
vision, eye and facial twitching, loss of orientation, con-
fusion, or temporary loss of consciousness. People who
lose consciousness may injure themselves on nearby
objects or by falling down. If such symptoms should
arise when using the product, switch off the disco ball
immediately and seek medical assistance. Parents
should supervise their children and ask them about the
symptoms listed above. The probability of such seizures
is higher among children and teenagers than adults.

Risk of injury
+ The LEDs in the disco ball are very bright. Do not look

directly into the LEDs.

+ Magnets can potentially impair the function of pacemak-

ers and affect the correct position of endoprostheses in
the body. Therefore, do not carry the product directly on
your body, but keep it at a distance. Before using this
product, consult your doctor.

+ Keep the magnets away from cards with magnetic strips,

such as credit cards, debit cards, etc. These may become
damaged. You should also keep the magnets away from
CRT screens, magnetic storage media, watches and all
devices that are affected by magnetism or could suffer
functional impairment.

Danger due to electricity
+ Do not immerse the product in water or other liquids, as

this poses a risk of electric shock.

+Never place containers filled with liquids such as vases,

etc. onto or in the immediate vicinity of the product.
They could topple over and the liquid could impair the
electrical safety of the device.

+Do not insert any objects into the openings on the

device. There is a danger of coming into contact with
live electrical parts.

+ Do not use the device and the charging cable if they are

visibly damaged or if the device has been dropped.

+ Do not make any modifications to the device. Have

repairs to the product carried out only by a specialist
workshop. Improper repairs can result in considerable
danger to the user.

+Do not use the product outdoors or in damp rooms.

Danger due to electricity when charging the battery

+ Do not charge the product outdoors or in damp rooms.
Do not touch the mains adapter (not included) with wet
hands.

+Use only suitable mains adapters for charging the
product. Do not use a faulty mains adapter or attempt
to repair a faulty mains adapter.

+Only connect the device to a properly installed power
socket with a mains voltage that complies with the
technical specifications of the mains adapter used.

- The On/0ff switch does not disconnect the device from
the mains voltage. It can only be disconnected by pull-
ing out the mains adapter, which must be in an easy-to-
reach place. The power socket used must therefore be
easily accessible so that the mains adapter can be
removed quickly if necessary.

+ Remove the mains adapter from the power socket if
malfunctions occur during charging, during thunder-
storms and before cleaning the product.

+ Switch off the disco ball before disconnecting it from
the power supply.

Danger of fire/explosion

+ WARNING: Rechargeable batteries must not be taken
apart, thrown into fire or short-circuited. Do not modify
and/or deform/heat/dismantle rechargeable batteries.

+ You cannot and must not remove or replace the built-in
rechargeable battery yourself. There is a risk of explo-
sion if the battery is replaced incorrectly. It must be
replaced only with a battery of the same or of equivalent
type. If the rechargeable battery is defective, contact a
specialist workshop.

Material damage

+Use only the original charging cable to charge the
product.

« Protect the product from impacts, falls, dust, moisture,
direct sunlight and extreme temperatures.

+ Do not use any caustic, aggressive or abrasive products
for cleaning. Clean the product using a slightly damp-
ened, lint-free cloth, if necessary.

Charging the battery

Before first use and when the LEDs stop flashing, the
rechargeable battery must be charged.

+ You can use the device while it is charging.

+ To save power, unplug the USB mains adapter
from the power socket after charging.

+ To preserve the rechargeable battery's full
capacity for as long as possible, you should fully
recharge the battery every 2 to 3 months, even if
you do not use the product.

Charging time:  approx. 2.5 hours
Light duration: approx. 3.5 hours

Product number: 720 841

1. Insert the USB-C plug of the charging cable into the
connection socket on the disco ball.

2. Connect the USB-A plug to a suitable mains adapter
(not included).

3. Insert the mains adapter into a power socket.

The charging indicator light lights up red while the

battery is charging.

The charging indicator light turns green once the

rechargeable battery is fully charged. The disco ball is

ready for use.

4. Unplug the mains adapter from the power socket and
remove the charging cable from the connection socket
on the disco ball.

Use

Slide the On/0ff
switch to MOOD.
The colours of the
disco ball change

> Slide the On/Off switch to MUSIC.

As soon as the disco ball's sensor detects music or other
sounds, the LEDs flash in different colour combinations.

> Slide the On/Off switch to OFF.
The disco ball is switched off.

Attaching the metal disc

The product comes with a metal disc that you can attach,
for example under a shelf or similar. You can then attach
the disco ball to it with its magnetic underside and
remove it again at any time.
Remove the blue protective film from the metal
disc.
« The adhesive surface adheres to all smooth and flat
surfaces.

+ Do not stick the metal disc over joints or other irreqgular-

ities. The adhesive surface will not stick onto textured
surfaces.

+ The adhesive surface is intended for permanent fixture.
Avoid attaching the metal disc to sensitive surfaces if
you want to remove it later.

« It sticks best at temperatures between 23 °C and 40 °C.

+The metal disc is only intended for attaching the magnet
to the disco ball. Do not attach any other magnets to it.

in a gentle gradient.

1. The surface must be free of dust, grease, silicone and
limescale. Clean the surface.

2. Slightly pre-dry the cleaned spot, then let it dry
thoroughly.

3. Peel the protective film off the back of the metal disc
and stick the metal disc onto the cleaned surface.

4. Press on the metal disc.
5. Wait 24 hours, then the metal disc is ready for use.

Disposal

The product, its packaging and the built-in rechargeable
battery have been manufactured from valuable materials
that can be recycled. Recycling reduces the amount of
refuse and preserves the environment.
Dispose of the packaging at a recycling point that sorts
materials by type. Make use of the local facilities provided
for collecting paper, cardboard and lightweight packaging.
Devices, single-use batteries and recharge-
able batteries marked with this symbol must
not be disposed of along with household
waste!
You are legally obliged to dispose of old devices
separately from household waste. Electronic devices
contain hazardous substances and, if stored or disposed
of improperly, may cause harm to health and the environ-
ment. Information about collection points where old
devices can be disposed of free of charge is available
from your local authorities.
Flat single-use and rechargeable batteries must be
handed in at a local authority collection point or returned
to a battery retailer. Tape off the contacts of lithium
single-use/rechargeable batteries prior to disposal.
Warning! This device contains a rechargeable battery
that, for safety reasons, is firmly built into the device
and cannot be removed without destroying the casing.
Improper disassembly leads to safety hazards. For this
reason, take the device intact to a collection point where
the device and battery will be disposed of properly.

Made exclusively for: Tchibo GmbH, Uberseering 18, 22297 Hamburg, Germany



?‘Tdu’lm‘ Mini disko topu

@ Kullanim Kilavuzu

Resimsiz:
Yapistirmak igin
metal disk

Genel bakis (ambalaj icerigi)

Sarj kontrol
lambasi

Baglanti yuvasi

Manyetik
alt kisim

Sensor

Sarj kablosu

Degerli Miisterimiz!

Asiri parlak, renkli LED'ler duvarlarda ve tavanlarda renkli, yanip snen
151k desenleri olusturur veya yumusak renk gegisleri saglar.

Disko topunu dik tutabilir veya manyetik alt kismi ile metal bir yiizeye
tutturabilirsiniz. Metal olmayan bir yiizeye yapistirabileceginiz kiiiik
bir metal disk de mevcuttur.

Bir sonraki partinizde bol eglenceler dileriz!

Tchibo Ekibiniz

Model:

Sarjli pil:
(degistirilemez)

Glg:
Ampul:
Ortam sicakligi:

Tchibo igin dzel
olarak dretilmistir :

Teknik bilgiler

720 841

Polimer-Lityum sarjli pil, 3,7 V DC 400 mAh,

nominal enerji: 1,48 Wh (UN 38.3'e gdre test edilmistir)
Uretici: Shenzhen Zouyou Power Co., Ltd, Room 908,
Block A, Tongxin Technology Building No. 6261,

Bao'an Avenue, Quiaotou Community, Fuhai Street,

Bao‘an District, Shenzhen, China (Cin)

05W
Tchibo GmbH, Uberseering 18, 22297 Hamburg, Germany,

LED'ler
+0 ila +40 °C
www.tchibo.com.tr

Tchibo GmbH D-22290 Hamburg - 149583FV05X05XV - 2025-05

Kendi giivenliginiz icin A
Kullamm amaci
+Bu @irlin, kuru i¢ mekanlarda kullanim igin uygundur.
+Bu riin dzel kullanim icin tasarlanmis olup ticari
amaglar icin uygun degildir.
+ Uriinii sadece uygun ortam kosullarinda kullanin.

+Bu Uriin 151k rengi geregi 6zel bir lambadir. Bu dzel
lamba ev icerisinde oda aydinlatmak icin uygun degildir.

Cocuklar igin tehlike
- Uriin oyuncak dedildir. Cihaz sadece bir yetiskinin
gozetimi altinda kullaniimalidir.

+ Cocuklari ambalaj malzemesinden uzak tutun.
Aksi takdirde bogulma tehlikesi vardir!

Epilepsisi olan ve epilepsi siiphesi olan kisiler

icin tehlike

+ Cok az sayida insanda, bazi gorsel etkiler (6rn. disko
toplarinda oldugu gibi titreyen isiklar vb.) epilepsi
nébetlerine yol acabilir. Bu tiir nobetler degisik semp-
tomlar 6rn., bag dénmesi, gérme bozuklugu, géz veya
yiiz segirmeleri, oryantasyon bozuklugu, saskinlik ya
da gegici biling kaybr ile baslayabilir. Biling kaybi yasa-
yan kisiler, yakinlarinda bulunan objeler ya da diisme
nedeniyle yaralanabilir. Boyle bir belirti ortaya ¢ikarsa,
disko topunu hemen kapatmali ve tibbi yardim isteyin.
Ebeveynler cocuklarini gdzlemlemeli ve yukarida belirti-
len semptomlari onlara sormalidir. Cocuklarda ve geng-
lerde, boyle bir nébetin olma olasiligi yetiskinlerden daha
fazladr.

Yaralanma tehlikeleri

- Disko topundaki LED'ler ok parlaktir. LED'lere dogrudan
bakmayin.

* Miknatislar duruma gore kalp pillerinin fonksiyonunu
bozabilir ve endoprotezlerin viicuda dogru sekilde
oturmasini etkileyebilir. Bu nedenle iriinii dogrudan
viicudunuzda tagimayin, belli bir mesafede tutun.
Uriinii kullanmadan 6nce doktorunuza danigin.

- Miknatislari kredi karti, banka karti vs. manyetik seritli
kartlardan uzak tutun. Bunlar zarar gorebilir. Ayrica
miknatislari tiipli monitrlerden, manyetik hafiza
kartlarindan, saatlerden ve manyetizmadan etkilene-
bilecek veya fonksiyonu bozulabilecek tiim cihazlardan
uzak tutun.

Elektrikten kaynaklanan tehlikeler

« Uriinii suya veya baska sivilara daldirmayin, aksi halde
elektrik carpma tehlikesi olusabilir.

+Vazo gibi sivi dolu kaplari cihazin {izerine veya yakinina
koymayin. Bu kaplarin devrilmesi durumunda, iclerin-
deki sivilar, elektrikli cihazlarda tehlike olusturur.

+ Cihazin gdvdesinde bulunan deliklere herhangi bir
nesne sokmayin. Gerilim tasiyan parcalara temas
etme riski s6z konusudur.

+ Gozle gorilir sekilde hasar gormis ise veya cihaz
disiriilmis ise cihazi ve sarj kablosunu kullanmayin.

« Cihazda herhangi bir degisiklik yapmayin. Uriinde
yapiimasi gereken onarimlari sadece yetkili bir servise
yaptirin. Usuliine uygun olmayan onarimlar sonucu
kullanicrigin biiyiik tehlikeler olusabilir.

- Cihaz aclk alanda veya nemli yerlerde kullanmayin.

Akii sarj edilirken elektrikten kaynaklanan tehlikeler

« Uriinii acik havada veya nemli odalarda sarj etmeyin.
Elektrik adaptoriine (teslimat kapsaminda degil) 1slak
elle dokunmayin.

« Sarj icin sadece uygun elektrik adaptorleri kullanin.
Arizali bir elektrik adaptorii kullanmayin ve tamir
etmeye calismayin.

+ Cihazi sadece sebeke gerilimi kullanilan elektrik adap-
tortintin teknik verilerine uygun olan ve dogru monte
edilmis bir prize baglayin.

- Agma/kapama diigmesi cihazin sebeke gerilimiyle bag-
lantisini kesmez. Baglantinin kesilmesi sadece kolayca
erisilebilir olmasi gereken elektrik adaptdrii izerinden
miimkiindiir. Bu nedenle kolay erisilebilen bir priz
kullanin, bu sayede gerektiginde elektrik adaptorini
hizla ¢ikarabilirsiniz.

« Elektrik adaptoriini sarj sirasinda arizalar meydana
geldiyse, firtinali havalarda ve triind temizlemeden
once prizden ¢ikarin.

+ Disko topunu gii¢ kaynagindan ayirmadan dnce kapatin.

Yangin/patlama uyarisi

+ UYARI: Sarjli piller bdliinmemeli, atese atilmamal veya
kisa devre yapiimamalidir. Sarjli pilleri degistirmeyin
ve/veya deforme etmeyin/isitmayin/béimeyin.

« Uriine entegre edilen pil kullanici tarafindan degistirile-
mez veya ¢ikarilamaz. Sarjli pil usuline uygun olarak
degistirilmediginde, patlama tehlikesi mevcuttur.
Sadece ayni veya ayni 6zelliklere sahip sarjli pil tipleri
ile degistirilmelidir. Sarjli pil arizalandiginda, litfen
uzman bir atdlyeye basvurun.

Maddi hasarlar

+ Uriinii sarj etmek icin sadece orijinal sarj kablosunu
kullanin.

- Uriinii darbelerden, diismelerden, tozdan, nemden,
dogrudan giines isinfarindan ve asiri sicaklardan koruyun.

«Temizleme icin sert kimyasallar, tahris edici ya da asin-
dirict temizlik maddeleri kullanmayin. Uriinii hafif nemli,
tily birakmayan bir bezle temizleyin.

Pili sarj etme
ilk kullanimdan 6nce ve LED'ler yanip sénmeyi birakti-
Ginda pil sarj edilmelidir.

+ Akii sarj olurken cihazr kullanabilirsiniz.

« Glig tasarrufu icin sarj ettikten sonra USB
elektrik adaptoriinii prizden gikarin.

+ Sarjli pilin tam kapasitesini mimkiin oldugu
kadar uzun bir siire muhafaza edebilmek igin
kullaniimadigi zamanlarda dahil 2-3 ayda bir
tamamen sarj edilmelidir.

Sarj siresi: yakl. 2,5 saat
Aydinlatma: yakl. 3,5 saat

Uriin numarasi: 720 841

1. Sarj kablosunun USB-C fisini disko topu tizerindeki
baglanti soketine takin.

2. USB-A fisini uygun bir elektrik adaptoriine baglayin
(teslimat kapsamina mevcut degil).

3. Elektrik adaptoriinii prize takin.

Sarj islemi sirasinda sarj gdsterge 151g1 kirmizi yanar.

Pil tamamen sarj oldugunda yesil yanar.

Disko topu calismaya hazir.

4. Elektrik adaptoriini prizden ve sarj kablosunu disko
topu Gizerindeki baglanti noktasindan cikarin.

Kullanim

Agma/kapama
salterini MOOD
konumuna
kaydirin.

Disko topunun
renkleri yumusak
bir gegisle dedgisir.

D> Acma/kapama salterini MUSIC konumuna kaydirin.
Disko topunun sensorii miizik veya diger sesleri algiladigi
anda LED'ler farkli renk kombinasyonlarinda yanip soner.
> Acma/kapama salterini OFF konumuna kaydirin.

Disko topu kapanir.

Metal diski sabitleme

Uriin, rnegin bir rafin veya benzerinin altina takabile-
ceginiz metal bir diskle birlikte gelir. Daha sonra disko
topunu manyetik alt tarafiyla ona takabilir ve istediginiz
zaman tekrar gikarabilirsiniz.

9 Mavi koruyucu filmi metal diskten ¢ikarin.

+ Yapigkan yiizey tiim piriizsiz ve diz yiizeylere yapisir.

- Metal diski ek yerlerinin veya diger diizensizliklerin
lizerine yapistirmayin. Yapistirici dokulu bir yiizeye
yapismayacaktir.

+ Yapiskan yiizey kalicr baglanti icin tasarlanmigtir.
Daha sonra tekrar ¢ikarmak istiyorsaniz metal diski
hassas bir ylizeye tutturmaktan kaginin.

+23 °C ile 40 °C arasindaki sicakliklarda en iyi yapisma
sonucu elde edebilirsiniz.

- Metal disk sadece miknatisi disko topuna tutturmak
igin tasarlanmistir. Uzerine bagka miknatis takmayin.

1. Zeminde toz, yag, silikon ve kire¢ bulunmamalidir.
Zemini temizleyin.

Tchibo igin dzel olarak diretilmistir : Tchibo GmbH, Uberseering 18, 22297 Hamburg, Germany, www.tchibo.com.tr

2. Temizlenen yeri 6nceden hafifce kurulayin ve ardindan
iyice kurumasini bekleyin.

3. Metal diskin arkasindaki koruyucu filmi ¢ikarin
ve metal diski temizlenmis yiizeye yapistirin.
4. Metal diskin Gzerine bastirin.

5. 24 saat bekledikten sonra metal diske tamamen
yiiklenilebilir.

imha etme

Uriin, ambalaji ve entegre edilmis sarjli pil, tekrar
kullanilabilen degerli malzemelerden iretilmistir.
Tekrar kullanim sayesinde atiklar azalir ve gevre korunur.
Ambalaji malzeme tiiriine gdre imha edin. Bunun igin
bélgenizdeki kagit, mukavva ve hafif ambalaj toplama
merkezlerinin sundugu imkanlardan faydalanabilirsiniz.

Bu sembolle isaretlenen cihazlar, piller

ve sarjh piller ev atiklari ile birlikte atilma-

malidir! Yasalara gdre atik cihazlarinizi,

ev ¢dplinden ayri atmak zorundasiniz.
Elektrikli cihazlar tehlikeli maddeler icerir. Bunlarin
uygun olmayan sekilde depolanmasi ve imha edilmesi
cevreye ve sagliga zarar verebilmektedir. Atik cihazlari
licretsiz olarak geri alan toplama merkezleri hakkinda
bilgi almak igin bagl bulundugunuz belediyeye danisa-
bilirsiniz. Bos piller ve sarjli piller bolgenizdeki belediye
atik toplama yerlerine ya da pil satan yerlerdeki toplama
kaplarina birakilmalidir. Lityum piller/sarjli piller icin,
imha etmeden dnce kontaklari yapistirin.
Dikkat! Bu cihazda giivenlik nedenlerinden dolayi sabit
konumda takilmis olan ve gdvdeye zarar vermeden
¢ikarilamayacak durumda bir sarjli pil bulunmaktadir.
Kurallara uygun olmayan sekilde sékiilmesi, giivenlik
riski olusturur. Bu nedenle cihazi agmadan, cihaz
ve sarjli pili gerektigi sekilde imha eden bir toplama
yerine gotirin.



